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On translation strategies of News in transcultural context

Wu Shihan
Tianjin Foreign Studies University, Hexi District, Tianjin 300011

Abstract: For people, with the development and progress of globalization, in this new era, the channels and methods of
obtaining information and resources are gradually diversified and enriched. Given this environmental background, the
distance between people is becoming shorter and shorter, and communication is becoming closer and closer. Under the trend
of the community of common destiny, when people focus on some current affairs and news at home, they will also turn their
perspective to other countries. Although the iterative updating of various social platforms has shortened the distance between
people in recent years, there are corresponding differences in different countries and regions. There are obvious differences in
the language systems used in various countries, which leads to the fact that most news information requires news translation to
ensure the integrity of the original text and meet the reading habits of target language readers in the process of dissemination.
During this period, the importance of transcultural context has highlighted. News translation can actively guided through a
transcultural context. This article mainly expounds on the relationship between news translation and culture and analyzes the
main characteristics of news translation in the transcultural context. It puts forward the implementation of relevant strategies on
news translation in the cross-cultural context, hoping to help news translation actively contribute to its development in the future.
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